
ODORSORB SUPERBASE

DIRECTIONS:  Saturate the odor producing area with sufficient amount of product 
to insure penetration. CARPET: Dilute 13 ounces per gallon, spray directly or saturate 
affected area of carpet (1 to 10). Unlike other leading consumer brands of fabric odor 
absorbing products, once the odor is absorbed, it will not release even after drying. 

This solution may also be fogged using a wet fogger. Wear a NIOSH approved N95 organic 
vapor respirator, gloves and goggles when fogging the treatment area. For fogging, area 
must be vacated of pets and unprotected people for 30 minutes after treatment.

MODE D’EMPLOI : Saturer la zone source d’odeurs avec une quantité suffisante de produit 
pour assurer la pénétration. TAPIS : Diluer 13 onces par gallon, vaporiser directement ou 
saturer la zone affectée du tapis (1 à 10). Contrairement aux autres grandes marques de 
produits absorbant les odeurs de tissus, une fois l’odeur absorbée, elle ne sera pas libérée, 
même après séchage. 

Cette solution peut également être vaporisée à l’aide d’un vaporisateur humide. Portez 
un masque à vapeur organique N95 approuvé par le NIOSH, des gants et des lunettes 
de protection lorsque vous brumisez la zone de traitement. Pour la nébulisation, la zone 
doit être libérée des animaux domestiques et des personnes non protégées pendant 30 
minutes après le traitement.

INSTRUCCIONES: Saturar la zona que produce el olor con suficiente cantidad de producto 
para asegurar la penetración. ALFOMBRA: Diluya 13 onzas por galón, rocíe directamente 
o sature el área afectada de la alfombra (1 a 10). A diferencia de otras marcas líderes de 
productos absorbentes del olor de los tejidos, una vez absorbido el olor, no se libera ni 
siquiera después de secarse. 
Esta solución también puede nebulizarse con un nebulizador húmedo. Llevar un 
respirador de vapor orgánico N95 aprobado por NIOSH, guantes y gafas cuando se 

nebulice la zona de tratamiento. En caso de nebulización, la zona debe quedar libre 
de animales domésticos y personas desprotegidas durante 30 minutos después del 
tratamiento.

INGREDIENT DISCLOSURE: Water, Sodium Styrene/MA Copolymer, Cocamidopropyl 
Betaine, Zinc Ricinoleate, C12-16 Alcohols Ethoxylated, Diammonium EDTA, Propylene 
Glycol, Benzaldehyde, Amyl Acetate, Diethyl Phthalate,  d-Limonene, p-Tolualdehyde, 
Allyl Hexanoate, Isobutyl Acetate, Ethyl Methylphenylglycidate, Vanillin, Benzyl Acetate, 
Anisaldehyde, Isoamyl Butyrate. Contains fragrance allergen(s).

WARNING:  Keep out of reach of children. HAZARD STATEMENTS:  
Causes skin irritation. Causes serious eye irritation.. PRECAUTIONARY 
STATEMENTS: Wash face, hands and any exposed skin thoroughly after 
handling. Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/

face protection. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove 
contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. If eye irritation persists: Get 
medical advice/attention. IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. If skin 
irritation occurs: Get medical advice/attention. Take off contaminated clothing and 
wash before reuse.

ADVERTISSEMENT! Tenir hors de portée des enfants. MENTIONS 
DE DANGER: Provoque une irritation cutanée. Provoque une sévère 
irritation des yeux. PRÉCAUTIONS: Se laver le visage, les mains et toute 
surface de peau exposée soigneusement après manipulation. Porter 

des gants de protection/des vêtements de protection/un équipement de protection 
des yeux/du visage. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: rincer avec précaution 
à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en 
porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Si l’irritation 
oculaire persiste: Consulter un médecin. EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU : laver 

abondamment à l’eau et au savon. En cas d’irritation cutanée: Consulter un médecin. 
Enlever les vêtements contaminés et les laver avant réutilisation.

¡ATENCIÓN!  Mantener fuera del alcance de los niños. INDICACIONES 
DE PELIGRO:  Provoca irritación cutánea. Provoca irritación ocular 
grave.  CONSEJOS DE PRECAUCIÓN: Lavarse la cara, las manos y la 
piel concienzudamente tras la manipulación. Usar guantes/ropa de 

protección/equipo de protección para los ojos/la cara. EN CASO DE CONTACTO CON 
LOS OJOS: Aclarar cuidadosamente con agua durante varios minutos. Quitar las lentes 
de contacto, si lleva y resulta fácil. Seguir aclarando. Si la irritación ocular persiste: 
consultar a un médico. EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con agua y jabón 
abundantes. En caso de irritación cutánea: consultar a un médico. Quitarse las prendas 
contaminadas y lavarlas antes de volver a usarlas.

LIMITED WARRANTY NOTICE: Aramsco provides a limited warranty on this product to buyers. For additional details on warranty terms and conditions (including the warranty period and instructions on how to file a warranty claim), please see the limited warranty statement available at: aramsco.com/terms-conditions.  Alternatively, you may request a printed copy of the limited warranty 
by contacting us at: 4282 S. 590 W. Salt Lake City, UT, 84123 USA. emai: customer.service@aramsco.com AVIS DE GARANTIE LIMITÉE : Aramsco offre aux acheteurs une garantie limitée sur ce produit. Pour plus de détails sur les conditions de garantie (y compris la période de garantie et les instructions sur la façon de déposer une réclamation au titre de la garantie), veuillez consulter la 
déclaration de garantie limitée disponible à l’adresse : aramsco.com/terms-conditions.  Vous pouvez également demander une copie imprimée de la garantie limitée en nous contactant à l’adresse suivante : 4282 S. 590 W. Salt Lake City, UT, 84123 USA. courriel : customer.service@aramsco.com  AVISO DE GARANTÍA LIMITADA:  Aramsco ofrece una garantía limitada sobre este producto 
a los compradores. Para más detalles sobre los términos y condiciones de la garantía (incluido el periodo de garantía y las instrucciones sobre cómo presentar una reclamación de garantía), consulte la declaración de garantía limitada disponible en: aramsco.com/terms-conditions.  Alternativamente, puede solicitar una copia impresa de la garantía limitada poniéndose en contacto con 
nosotros en: 4282 S. 590 W. Salt Lake City, UT, 84123 USA. CORREO ELECTRÓNICO: customer.service@aramsco.com

Contents: 55 US Gallons (208L) 
Keep from freezing • Conserver à l’abri du gel • Evitar que se congele

ODORSORB
SUPERBASE
Odor Eliminator and Neutralizer

Éliminateur et neutralisant d’odeurs
Eliminador y neutralizador de olores

For professional use only
Pour usage professionnel uniquement

Solo para uso profesional

WARNING: Causes skin and serious eye irritation.  See back panel for precautions and first aid.
AVERTISSEMENT:  Provoque une irritation de la peau et des lésions oculaires graves.  Voir le panneau arrière pour les précautions à prendre et les premiers soins.

ADVERTENCIA: Provoca irritación cutánea y ocular grave.Véase el panel posterior para precauciones y primeros auxilios.

Made in the USA with globally sourced materials.

*.241002*
4282 South 590 West, Salt Lake City, UT 84123 • 1-800-767-6933

1-3680 Odyssey Drive, Mississauga, ON L5M 0Y9

2602-4012

EMERGENCY CONTACT INFOTRAC: INTERNATIONAL  1-352-323-3500  •  USA  1-800-535-5053

FOR SDS VISIT /POUR CONSULTER LES FDS VISITEZ LE / PARA VER LA FDS, VISITE: www.esteam.com

WARNING: : This product can expose you to chemicals including Ethylene Oxide, which is known to 
the State of California to cause cancer, and Ethylene Oxide, which is known to the state of California 
to cause birth defects and other reproductive harm. For more information go to www P65Warnings.ca.gov.   

For California residents only / Pour les résidents de la Californie seulement /  
Solo para los residentes de California.


